
·1870·

理论研究

1 引言

以“视觉语法”为关键词，检索知网上最高频的200篇文

献，从图1可看出，2004年起，视觉语法引起了国内学者的关

注。2009年至2016年相关发文量稳步上升，2016年达到顶峰，

文献数量高达30篇。此后发文量降至16篇以下，2019年发问数

量达到另一个小高峰。但是2020年视觉语法相关的文献数量明

显不足。

图1 总体趋势

图2 关键词共现网络

图2的关键词共现网络中，圆圈越大代表关键词出现的词

数越多。据此，出现频次最高的前三个关键词分别是“电影海

报”16次，人际意义15次，社会符号14次。由此可见，视觉语

法常被用于分析电影海报中，如中国电影《唐山大地震》的宣

传海报[1]、外国电影《巴拿马裁缝》的海报[2]等。

不过到目前为止，从视觉语法角度探讨小说封面构成的文

章较少。封面是纸质文学作品的有机组成部分，它不仅是读者

对作品的第一印象，而且也参与了作品意义的生成[3]。鉴于

此，本文首先从视觉语法理论框架入手，然后以小说《塞纳河

边的旧书店》的中英两版封面为例进行分析；最后根据线上采

访的结果，对两版小说封面的设计进行客观的评价。

2 理论依据

视觉语法的提出是基于Halliday[4]在《作为社会符号

的语言：对语言和意义的社会解释》一书中对语言符号性的

描述。Kress和van Leeuwen[5]构建的视觉语法包括再现意义

（representational meaning）、互动意义（interactive 

meaning）和构图意义（compositional meaning），分别对应

语言的三大元功能，即概念功能（ideational function）、

人际功能（interpersonal function）和语篇功能（textual 

function），其完整的理论框架如图3。

图3 视觉语法理论框架

3 《塞纳河边的旧书店》中英两版封面的分析

《塞纳河边的旧书店》讲述了小说家罗伯特突然失踪后，

妻子莉娅和两个女儿飞往巴黎，一边经营一家生意萧条的旧书

店，一边借此机会寻找罗伯特的故事。图4中，左边为中版封

面，右边为英版封面。接下来，笔者根据视觉语法，分别从再

现意义、互动意义、构图意义及观者态度四方面对比分析中英

两版封面的构成特点。

图4 《塞纳河边的旧书店》中（左）英（右）两版封面

3.1 再现意义

中版封面包括参与者眼光，属于叙事类再现。这名女子是

图片的动作者，她发出的动作是及物的，因为女子的目光看向

书籍，一副全神贯注的模样。从女子独身一人看书，可联想到

该书女主角爱读书的特点，以及暗含女主角的丈夫丢失，独自

经营一家书店的情况。

英文封面不包含参与者，属于概念类再现。分类过程中，

按照显性分类的方法，英版封面可分为两层，底层书店背景，

而最上层是该书的题目及作者；按照隐性分类的方法，可看出

封面大致为轴对称图形，不论底层的书店，还是表层的文字，

都具有对称性的特点。同时，底层书店外表暗淡无光，内部并

未亮灯的情况，暗示着书店的生意不好，人流量少。

3.2 互动意义

中版封面采用的是平视角度，象征着读者和照片中的女

子拥有平等的权势。从距离上看，女子身处于书店中，被环境

包围，属于个人的远距离，此处隐喻女子到巴黎后，因语言不

通，并未真正的融入其中，而是进行了自我与社会的脱节。拍

摄时，该女子并未看向镜头，而是读书状态的展示，属于“提
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供”。正是侧面读书的状态，给读者一种有沉下心来看书的冲

动。画面色彩较多，女子身穿暖色调的衣服，星星点点的白点

仿佛下了一场雪，营造了温馨的场景，属于“高感官”情态。

英文封面中没有参与者的出现，只有以平时的角度拍摄的

书店局部特写，整个画面以红色为主，从社会文化来看，在外

国红色象征着暴利和血腥，因此营造了较压抑的氛围，更加突

出女子在丈夫突然失踪寻而不得时，背井离乡带着女儿去巴黎

后的艰辛日子。

3.3 构图意义

中版封面属于左右型构图方式，有了书名的指引，图中左

边的书店成为已经信息，而位于右边的女子是提供的新信息，

借以指出文章的女主人公。整体来看，拥有显著性的有两处：

一处是最右边白色的标题，此处竖写的方式颇具中文特色；

另一处是最下方白底的文字，此处提供了一些作家的评论及推

荐，目的是扩大该书的影响力，增加销售量。

英文封面中最突出的书名，其次是作者，由此可看出外国

对于书名和作者名字的重视程度。而背景中的书店和题目中的

BOOK呼应，使题目和现实背景相联系。

3.4 观者态度

本次线上采访的对象包括小学生1名、中学生1名、研究生

2名、赴英留学生2名、来华留学生2名以及中年妇女一名。所

有人均未看过《塞纳河边的旧书店》，单凭感觉来选择自己喜

欢的封面，并给出简短的理由。采访结果见表1：

表1 中英版封面偏好—线上采访结果

喜欢中版封面 喜欢英版封面

中学生1名
小学生1名

研究生2名

赴英留学生2名
来华留学生2名

中年妇女1名

结果显示，除了一名小学生，其他中国人都喜欢中版封

面。该名小学生上三年级，给出的理由是，英文封面应该会很

有趣。因该生正在学习英语，且对英语十分热爱，所以选择了

英版封面。两名研究生、赴英留学生及一名中年妇女认为中版

元素较多且有留白，看起来比较舒服。而两名研究生对英版封

面流露出畏难之情，中年妇女表示不认识英文，赴英留学生认

为英版封面大面积被遮盖，因此没有选择英版。两名来华留学

生一致喜欢英版封面，认为英版较清晰地呈现出该书的题目及

作者。

通过此次线上采访可以看出，中英版面的设计相对来说比

较成功，有效地吸引了目标群体，符合各自的审美特征。结果也

表明，审美标准并不会因为短时间接触异国文化而轻易改变。

4 结语

本文在视觉语法框架下，探讨了《塞纳河边的旧书店》中

英两版封面的再现意义、互动意义和构图意义，发现中版封面

在提供的信息较多，不仅包含该书的背景信息，还暗示了主人

公的身份等，且中版书籍的目的更倾向于于销售；英版封面仅

提供“书店”背景，并未透露过多小说的内容，而是更加凸显

书籍的题目和作者。线上采访的结果证明了中英两版封面均符

合国内外读者的喜好。

在利用视觉语法分析的过程中，并没有涉及封面的字体、

字号等，因此笔者认为可以借助多模态语用学分析框架中的媒

介因素[6]，对封面进行更加全面的分析。
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的原则，按照专业设置与产业需求对接、课程内容与职业标准

对接、教学过程与生产过程对接、毕业证书与职业资格证书对

接、职业教育与终身学习对接的要求，制订与行业标准对接、

联动的专业教学标准。

3.2明确主要岗位群，整合教学内容，重构课程体系

本着建筑经济管理专业对应岗位分析、岗位对应典型工

作任务分析、典型工作任务对应专业能力和专业知识分析、专

业能力和专业知识对应专业课程分析的原则，在对32家企业和

20所院校的调研中发现，目前建筑行业比较紧缺的是从事建筑

业企业会计、工程成本核算、工程财务审计、建筑材料供应与

管理等技术领域工作的会计员、核算员、预算员、审计员、材

料员。通过校企双方共同研讨、专家论证，筛选出每个岗位应

完成的典型工作任务，并与行业专家共同设计适合开展教学的

若干专业技能训练项目，以项目为载体，分析教学实施过程中

需要掌握的专业理论知识和实践技能；确定应开设的素质教育

通识课、职业基础课、职业技术课、职业实践课及职业拓展课

程，构建以职业技能为核心的符合建筑行业需求的校企合作、

产教融合专业课程体系。

4.结语

经济管理类专业管理学课程联动改革可以整合各种教学

资源，构建关联性、互动性教学课堂的教学方式，更好地抓住

学生对管理学的求知需求，从而调动学生在管理课堂学习中的

思维，促进学生对管理学知识的掌握。传统经济管理类专业管

理学课程的教学，通常都是由专业教师的教学经验结合教材指

导开展的，与学生之间的交互沟通存在明显的欠缺，且存在教

学方式相对滞后、教学资源实时性差的现象，不利于学生管理

学思维的与时俱进。专业教师要深刻认知到经济管理类专业管

理学课程联动教学的本质，不仅要注重教师和学生问题，而且

要关注课程联动与之相关的资源平台等，不断发散思维方式，

创新教学方式。专业教师在管理学课程联动教学中要以学生为

主体、以思考和引导作为主要方向，创设开放式的师生互动模

式，给予学生尽可能多的接触认知管理学知识的机会，及学生

管理学思维碰撞拓展的领域，促进学生管理思维及管理学知识

水平的提升。
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